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Повестка дня
Ситуация в отношении Демократической Республики Конго

Доклад Генерального секретаря о Миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго (S/2016/1130)
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Заседание открывается в 9 ч. 35 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Демократической 
Республики Конго

Доклад Генерального секретаря о Миссии 
Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Демократической 
Республике Конго (S/2016/1130)

Председатель (говорит по-английски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Совета 
я приглашаю принять участие в заседании представи-
теля Демократической Республики Конго.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в засе-
дании следующих представителей: заместителя Ге-
нерального секретаря по операциям по поддержанию 
мира г-на Эрве Ладсуса и Председателя Националь-
ной конференции епископов Конго монсеньора Мар-
селя Утемби.

Монсеньор Утемби принимает участие в сегод-
няшнем заседании в режиме видеоконференции из 
Киншасы.

Совет Безопасности приступает к рассмотрению 
пункта повестки дня.

Я бы хотел обратить внимание членов Совета 
Безопасности на документ S/2016/1130, в котором со-
держится доклад Генерального секретаря о Миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Демократической Республике Конго.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ладсусу.

Г-н Ладсус (говорит по-английски): Г-н Предсе-
датель, я хотел бы поблагодарить Вас за эту возмож-
ность представить Совету обновленную информа-
цию о событиях в политической сфере и в области 
безопасности в Демократической Республике Кон-
го, произошедших с момента подготовки последне-
го доклада Генерального секретаря (S/2016/1130).

Как известно членам Совета, 31 декабря под эги-
дой Национальной конференции епископов Конго 
(СЕНКО) было заключено политическое соглашение 
между сторонами, подписавшими и не подписавши-
ми политическое соглашение от 18 октября. Это со-

бытие произошло в критический момент в полити-
ческой жизни Демократической Республики Конго, 
который был отмечен ростом политической напря-
женности и инцидентами с применением насилия в 
некоторых районах страны после истечения второго 
и последнего срока полномочий президента Жозефа 
Кабилы 19 декабря.

Подписание этого соглашения внесло важный 
вклад в улучшение ситуации, которая, скажем прямо, 
могла оказаться взрывоопасной, поскольку политиче-
ские стороны, отклонившие политическое соглаше-
ние от 18 октября, продолжали настаивать на своей 
позиции, согласно которой национальные и провин-
циальные учреждения должны были утратить свою 
легитимность вечером 19 декабря.

Следует также отметить, что некоторые полити-
ческие стороны до сих пор не подписали это согла-
шение, среди них Движение за освобождение Конго 
(ДОК), хотя недавно его представители заявили о 
своей готовности сделать это в ближайшем будущем. 
Они объяснили свое нежелание присоединиться к со-
глашению тем, что, по их мнению, Союз обществен-
но-политических сил за перемены извлечет непропор-
циональную выгоду из договоренностей в отношении 
политического перехода, которые в настоящее время 
предусматривают назначение на должности премьер-
министра и главы комитета по последующим мерам 
кандидатов из числа членов Союза.

Кроме того, члены оппозиции под руководством 
нынешнего премьер-министра г-на Сами Бадибанги 
также не проявляют особого желания подписывать 
соглашение от 31 декабря и утверждают, что некото-
рые его положения, в частности касающиеся избира-
тельного процесса, являются нереалистичными. Пре-
мьер-министр Бадибанга и его правительство явно 
обеспокоены политическими последствиями, с кото-
рыми они могут столкнуться в случае формирования 
нового правительства национального единства под 
руководством Союза.

Поддерживающее президента большинство, со 
своей стороны, само направляет противоречивые сиг-
налы относительно поддержки им этого соглашения. 
Оно подписало соглашение с оговорками, которые 
еще предстоит прояснить, а после этого подвергло его 
критике, заявив, что его текст является недостаточно 
всеохватным, в частности в силу того, что он еще не 
подписан ДОК и членами оппозиции, близкими к пре-
мьер-министру Бадибанге.
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Хотелось бы также отметить долгожданное улуч-
шение перспектив проведения в декабре 2017 года 
выборов. Для этого понадобится серьезная полити-
ческая, финансовая и материально-техническая под-
держка. Задержки в обновлении списков избирателей, 
в формировании переходного правительства и в осу-
ществлении соглашения от 31 декабря могли бы от-
рицательно сказаться на соблюдении нынешнего гра-
фика. Поэтому мы должны делать все возможное для 
предотвращения задержек в избирательном процессе.

Как бы то ни было, подписание вышеуказанного 
соглашения открывает новые возможности для мир-
ного выхода из политического тупика. Поэтому нам 
необходимо приложить все возможные усилия ради 
обеспечения того, чтобы все заинтересованные сто-
роны были привержены этому соглашению и добро-
совестно выполняли его. Миссия Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Демократиче-
ской Республике Конго (МООНСДРК) и Секретариат 
будут и впредь активно, но осмотрительно оказывать 
конголезским политическим сторонам поддержку и 
стимулировать их к дальнейшему проявлению гиб-
кости и способности идти на компромиссы.

СЕНКО, прилагающая похвальные усилия в этом 
отношении, будет и впредь пользоваться нашей под-
держкой в обеспечении того, чтобы к соглашению 
присоединились и соблюдали его все конголезские 
стороны, поскольку препятствование его соблюде-
нию усложнит осуществление соглашения, а это мо-
жет иметь лишь негативные политические послед-
ствия и последствия для безопасности.

(говорит по-английски)

Прежде чем переходить к обстановке в плане без-
опасности, я хотел бы выразить глубокую обеспоко-
енность сообщениями о нарушениях прав человека и 
актах насилия, совершенных 19 и 20 декабря в Кин-
шасе и в других городах в различных частях страны. 
Как указывается в поступивших независимо друг от 
друга сообщениях, в результате подавления нацио-
нальными силами безопасности демонстраций и в ре-
зультате столкновений между этими силами и демон-
странтами во внесудебном порядке якобы было убито 
по меньшей мере 40 гражданских лиц и погибли два 
полицейских: один был убит демонстрантами, а дру-
гой — шальной пулей. Нам известно, что некоторые 
демонстрации переросли в насильственные действия, 
когда демонстранты грабили и уничтожали государ-
ственное имущество, в результате чего по меньшей 

мере 140 человек получили ранения и 683 человека 
были арестованы национальными силами безопасно-
сти, 291 из которых с тех пор были либо привлечены 
к ответственности, либо освобождены.

Правительство Демократической Республики Кон-
го необходимо поощрять к тому, чтобы оно занялось 
всесторонним расследованием событий, приведших к 
применению чрезмерной силы и гибели людей, и обе-
спечило привлечение виновных к ответственности.

Теперь я перейду к обстановке в плане безопас-
ности в восточной части страны, которая остается 
весьма нестабильной. Помимо угрозы, создаваемой 
иностранными вооруженными группами, а именно 
Альянсом демократических сил (АДС) и Демокра-
тическими силами освобождения Руанды (ДСОР), 
во многих районах страны активизируется деятель-
ность групп ополченцев. Это явление обусловлено, 
в частности, эскалацией глубоко укоренившихся 
давних конфликтов между этническими общинами. 
Оно также вызвано мобилизацией, особенно в де-
кабре, военизированных формирований, некоторые 
из которых имеют связи с политическими субъек-
тами как в самой Демократической Республике 
Конго, так и в диаспоре.

В Демократической Республике Конго также уже 
ощущаются побочные последствия нестабильности в 
соседних странах, главным образом в Южном Судане 
и Бурунди, и существует опасность того, что они бу-
дут только усиливаться. В настоящее время в округе 
Верхнее Уэле и провинции Итури насчитывается по-
рядка 70 000 южносуданских беженцев, прибывших 
туда за последние шесть месяцев, в результате чего 
там возникли серьезные гуманитарные проблемы. 
Сильное беспокойство вызывают по-прежнему по-
ступающие сообщения о проникновении в лагеря 
беженцев и в другие районы в Демократической Ре-
спублике Конго элементов Народно-освободительно-
го движения/армии Судана (оппозиция). В настоящее 
время прилагаются усилия по переносу лагерей бе-
женцев подальше от границы.

МООНСДРК, действуя в поддержку конголезских 
национальных сил безопасности, по-прежнему при-
лагает усилия к борьбе с подрывной деятельностью 
таких вооруженных групп, как АДС и ДСОР. В этом 
отношении наблюдается определенный прогресс, од-
нако для существенного ослабления потенциала этих 
групп сделать предстоит еще очень многое. Для этого 
в конечном итоге потребуются длительные военные 
действия в сочетании с усилиями национальных вла-



S/PV.7858	﻿ 	 11/01/2017

4/8� 17-00714

стей по решению задач долгосрочной стабилизации 
страны и распространения государственной власти 
на всю ее территорию.

В заключение я хотел бы настоятельно рекомен-
довать членам Совета и впредь призывать конго-
лезских политических субъектов незамедлительно 
одобрить соглашение от 31 декабря и согласовать ме-
ханизмы его осуществления, а также сформировать 
переходное правительство национального единства. 
В противном случае возникнет опасность задержки 
в проведении выборов и в значительной мере возрас-
тет опасность возобновления политического кризиса 
и эскалации насилия на всей территории страны. Нет 
необходимости говорить о том, что региональные и 
международные субъекты должны и впредь оказы-
вать решительную поддержку осуществлению согла-
шения и как можно скорейшему проведению выборов.

МООНСДРК, со своей стороны, будет по-прежнему 
тесно сотрудничать с властями в устранении создава-
емой вооруженными группами нарастающей угро-
зы гражданскому населению посредством комплек-
са политических инициатив и инициатив в области 
безопасности, поскольку многие проблемы в сфере 
безопасности в восточной части страны могут быть 
решены только посредством конструктивного поли-
тического вмешательства властей на всех уровнях. 
МООНСДРК будет и впредь поддерживать эти усилия.

В предстоящие недели мы во взаимодействии с 
членами Совета, правительством Демократической 
Республики Конго и другими ключевыми партне-
рами постараемся определить, каким образом адап-
тировать Миссию к сложившейся политической си-
туации и обстановке в плане безопасности и каким 
образом она может поспособствовать своевремен-
ному осуществлению соглашения от 31 декабря. В 
надлежащее время мы вернемся в Совет Безопасно-
сти для представления ему наших рекомендаций, 
одновременно проводя с МООНСДРК работу по 
корректировке ее приоритетных задач и позиции в 
рамках существующего мандата, чтобы она могла 
оказывать наиболее эффективную поддержку.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Ладсуса за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово монсеньору Утемби.

Монсеньор Утемби (говорит по-французски): От 
имени Национальной епископальной конференции 
Конго (СЕНКО), Председателем которой я являюсь, я 
передаю членам Совета Безопасности наши наилуч-

шие пожелания на 2017 год. Наша Конференция выра-
жает Совету Безопасности свою искреннюю призна-
тельность за оказанную им в ходе его миссии добрых 
услуг многостороннюю поддержку с целью помочь 
конголезским политическим кругам и гражданскому 
обществу найти мирное и основанное на общем согла-
сии решение переживаемого страной кризиса.

Мы особенно высоко ценим принятое Советом 
Безопасности 4 января заявление его Председателя 
(S/PRST/2017/1) относительно всеобъемлющего и все-
охватного политического соглашения, согласованно-
го под эгидой архиепископской епархии Киншасы и 
подписанного 31 декабря. Мы призываем Совет Без-
опасности сохранять бдительность, а все заинтере-
сованные стороны — способствовать всестороннему 
осуществлению этого соглашения, особенно в том, 
что касается проведения в 2017 году выборов.

В течение этого периода настоятельно необходимо 
поддерживать и укреплять гражданский мир в целях 
обеспечения ответственного и консенсусного управ-
ления учреждениями до начала и в ходе выборов, с тем 
чтобы мобилизовать ресурсы, необходимые для удов-
летворения жизненно важных социальных потребно-
стей и проведения голосования. В этой связи стороны 
соглашения, переговоры по которому проводились 
под эгидой Киншасского архиепископства, призыва-
ют международное сообщество оказать помощь Не-
зависимой национальной избирательной комиссии 
путем предоставления материально-технической, фи-
нансовой и технической поддержки в целях обеспече-
ния бесперебойного избирательного процесса.

Политические обязательства, согласованные под 
эгидой Киншасского архиепископства, предусматри-
вают, в частности, создание национального совета по 
надзору за осуществлением соглашения и формирова-
ние правительства национального единства. Крайне 
важно, чтобы эти органы были созданы сразу же по-
сле принятия согласованного графика в ближайшем 
будущем. Эффективность работы таких учреждений 
зависит не только от их управленческих навыков, но 
и, в частности, от добросовестности и политической 
воли, а также от наличия в их распоряжении право-
вых инструментов и финансовых ресурсов.

Национальная конференция епископов Конго 
призывает конголезское государство, международ-
ное сообщество и стороны соглашения поддержать 
принятие надлежащих мер, необходимых для обе-
спечения безопасности избирательного процесса. 
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Она обращается к Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго с просьбой оказать поддержку 
правительству в укреплении его оперативного по-
тенциала и в поддержании мира в стране, в частно-
сти в провинциях Восточная Катанга и Центральное 
Касаи. Стороны соглашения внимательно изучили 
дела политических заключенных и узников совести, 
политических беженцев и лиц, находящихся в изгна-
нии, все правовые действия, предпринимаемые в от-
ношении политических деятелей, закрытия средств 
массовой информации, нарушения основных свобод 
и санкции, введенные в отношении конголезского 
народа правительствами некоторых западных стран. 
Наша Конференция просит правительство Демокра-
тической Республики Конго и международное со-
общество принять надлежащие меры для снижения 
социальной и политической напряженности. Такие 
меры должны обеспечивать уважение прав человека.

Конголезский народ тепло и радостно приветство-
вал подписание всеобъемлющего и всестороннего со-
глашения, заключенного под эгидой архиепископа 
Киншасы, как залог прекращения политического кри-
зиса и достижения мира в нашем обществе. Он про-
сит от международного сообщества одного — оказать 
ему активную помощь в его усилиях по обеспечению 
успешного осуществления этого соглашения до тех 
пор, пока не будут запланированы и проведены прези-
дентские выборы и выборы в законодательные органы.

Председатель (говорит по-английски): От имени 
Совета я благодарю монсеньора Утемби за его все-
объемлющий брифинг и за неустанные посредниче-
ские усилия, предпринятые под его руководством 
Национальной конференцией епископов Конго.

Я считаю, что это прекрасный пример практиче-
ской деятельности по предотвращению конфликтов, 
которую широко поддержали государства-члены в 
ходе нашей дискуссии в рамках открытых прений 
(см. S/PV.7857), состоявшихся вчера в этом зале. В 
этой связи Совет Безопасности в заявлении своего 
Председателя на прошлой неделе (S/PRST/2017/1) 
приветствовал подписание этого соглашения и вы-
разил стремление к его скорейшему осуществлению, 
которое, как мы надеемся, позволит Демократиче-
ской Республике Конго продолжать идти по пути до-
стижения долгосрочного мира и стабильности.

Мы услышали обращенный к Совету Безопас-
ности и международному сообществу призыв монсе-

ньора Утемби об оказании поддержки в осуществле-
нии соглашения любыми возможными способами.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, желающим выступить с заявлениями.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Предсе-
дателя Национальной конференции епископов Конго 
монсеньора Марселя Утемби за участие в сегодняш-
нем заседании и заместителя Генерального секрета-
ря Эрве Ладсуса за его брифинг, в котором он весьма 
четко изложил основные положения доклада Гене-
рального секретаря о ситуации в стране (S/2016/1130). 
Следует выразить признательность Специальному 
представителю Генерального секретаря г-ну Маману 
Сидику, всем его сотрудникам и персоналу Миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) 
за их неустанные и неоценимые усилия.

Я хотел бы вновь подтвердить приверженность 
Уругвая обеспечению стабильности и мира в Демо-
кратической Республике Конго не только в качестве 
избранного члена Совета Безопасности, но и в каче-
стве страны, которая на протяжении вот уже 16 лет не-
изменно предоставляет войска в состав МООНСДРК. 
Уругвай приветствует подписание всеобъемлющего 
и всеохватного политического соглашения, которое 
было принято в Киншасе 31 декабря 2016 года, и при-
знает важную посредническую роль Национальной 
конференции епископов Конго в содействии осущест-
влению соглашения. В том же духе мы призываем по-
литические стороны, которые еще не сделали этого, 
подписать его. Принятие соглашения является важ-
ным шагом на пути политического урегулирования 
кризиса в Демократической Республике Конго, однако, 
что более важно, его осуществление потребует значи-
тельных усилий. В этой связи Уругвай выражает на-
дежду на то, что политические лидеры будут и впредь 
проявлять гибкость и понимание в ходе процесса осу-
ществления соглашения, который должен проходить 
в духе доброй воли и затрагивать все его компоненты.

Главные цели соглашения заключаются, с одной 
стороны, в обеспечении всеобщего участия в регу-
лировании деятельности органов исполнительной 
власти до и во время проведения выборов и, с другой 
стороны, в организации национальных и провинци-
альных президентских выборов и выборов в законо-
дательные органы, которые должны носить мирный 
характер, заслуживать доверия, быть всеохватными 
и которые необходимо провести безотлагательно, не 
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позднее декабря 2017 года. Такие выборы должны при-
вести к мирной передаче власти. На карту поставлены 
стабильность, мир, развитие и укрепление конститу-
ционной демократии в Демократической Республике 
Конго. Сигналы, направленные миссии Совета Безо-
пасности в ноябре 2016 года, были предельно четкими 
в этом отношении.

Хотя недавние политические события в стране 
дают нам основания с оптимизмом смотреть в буду-
щее, Уругвай должен выразить свою озабоченность 
по поводу нарушений прав человека, число которых, 
согласно содержащимся в докладе Генерального се-
кретаря (S/2016/1130) статистическим данным, значи-
тельно увеличилось по сравнению с данными, при-
веденными в предыдущем докладе (S/2016/833). В до-
кладе указывается, что в период с января по 30 ноября 
2016 года МООНСДРК задокументировала 4599 нару-
шений прав человека, в том числе 2915, совершенных 
государственными субъектами, и 1684, совершенных 
вооруженными группами. Как мы уже отметили, 
это представляет собой значительное увеличение по 
сравнению с 3877 нарушениями, задокументирован-
ными в 2015 году.

Кроме того, МООНСДРК также сообщила о не-
уклонном сокращении политического пространства 
на фоне растущего числа ограничений граждан-
ских и политических прав, в том числе нарушений 
свободы выражения мнений и свободы ассоциации. 
В этой связи Уругвай повторяет неоднократную на-
стоятельную просьбу Совета Безопасности к прави-
тельству уважать права человека и основные свобо-
ды и проявлять максимальную сдержанности в реа-
гировании на протесты. Он также призывает оппо-
зиционные силы действовать более ответственно, 
обеспечивая мирный характер своих демонстраций.

Наконец, Уругвай выражает свою решимость 
оказывать поддержку осуществлению соглашения 
от 31 декабря и следить за событиями в Демократи-
ческой Республике Конго.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Демократической Респу-
блики Конго.

Г-н Гата Мавита ва Луфута (Демократическая 
Республика Конго) (говорит по-французски): Прежде 
всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Председатель, 
с вступлением Вашей страны, Швеции, на пост Пред-
седателя Совета Безопасности в январе 2017 года, а 
также сказать, что для нашей делегации и для меня 

лично является большой честью то, что сегодняш-
нее заседание Совета проводится под Вашим руко-
водством. Кроме того, я хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за предоставленную мне возмож-
ность выступить перед Советом на этом заседании, 
посвященном положению в Демократической Респу-
блике Конго. Наконец, я хотел бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы воздать должное Вашему 
предшественнику, Постоянному представителю Ис-
пании Его Превосходительству г-ну Роману Оярсу-
ну Марчеси, который самоотверженно и умело ру-
ководил обсуждениями в Совете в прошлом месяце.

Наша делегация принимает к сведению доклад 
(S/2016/833) Генерального секретаря о Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго, который нахо-
дится на рассмотрении Совета, и хотела бы поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря по опе-
рациям по поддержанию мира г-на Эрве Ладсуса за 
представление данного доклада. Высоко оценивая со-
держание доклада, мы, тем не менее, считаем важным 
вернуться к рассмотрению ряда моментов, о которых 
в нем упоминается, и сделать несколько кратких заме-
чаний. Я начну с вопросов, касающихся диалога и по-
литического соглашения, прогресса в процессе под-
готовки выборов, ситуации в области безопасности 
в связи с присутствием вооруженных групп, а также 
процесса разоружения, демобилизации, реинтегра-
ции и расселения.

Позвольте напомнить Вам, г-н Председатель, о 
состоявшейся в ноябре поездке членов Совета в Кин-
шасу, в ходе которой они провели встречи с различ-
ными конголезскими политическими субъектами. В 
ходе совещания, которое Совет провел с верховным 
представителем власти в нашей стране, президентом 
Республики Его Превосходительством г-ном Жозе-
фом Кабилой Кабанге, президент сообщил членам Со-
вета о политическом соглашении от 18 октября 2016, 
которое было подписано сторонами, участвующими 
в национальном диалоге, в штаб-квартире Африкан-
ского союза в Киншасе, отметив, что это соглашение 
открыто для присоединения всех конголезских поли-
тических образований. Чтобы усовершенствовать со-
глашение посредством обеспечения большей инклю-
зивности, президент возложил на Национальную епи-
скопальную конференцию Конго (СЕНКО) миссию по 
оказанию добрых услуг.

Заключение политического соглашения, которое 
было подписано 31 декабря 2016 года Альянсом за 
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президентское большинство, оппозиционными груп-
пами, участвовавшими в диалоге в штаб-квартире 
Африканского союза, и представителями оппозиции, 
которые перегруппировались под знаменем движе-
ния, так называемого «СДСП и союзники», знаменует 
важный для моей страны шаг к достижению консен-
суса по вопросам организации выборов и осущест-
влению переходного периода в стране в спокойной 
обстановке. Как известно членам Совета, в целях 
содействия осуществлению соглашения президент 
вновь проявил доверие к СЕНКО и обратился к ней 
с просьбой продолжить консультации с политически-
ми силами в целом для выработки практических мер 
по осуществлению этого соглашения.

Что касается выборов, то в обращении к нации от 
31 декабря 2016 президент заявил, на основании по-
литического соглашения, заключенного с участием 
СЕНКО, о своей решимости незамедлительно продол-
жить процесс, который уже осуществляется в целях 
своевременного проведения выборов в сроки, которые 
будут установлены Независимой национальной изби-
рательной комиссией (ННИК). В этой связи хочу от-
метить, что процесс пересмотра списков избирателей, 
начавшийся в июле 2016 года, продолжается в различ-
ных провинциях страны. Как сообщалось Совету ра-
нее (см. S/PV.7826), 12 из 26 провинций нашей страны 
уже охвачены процессом регистрации избирателей. 
Наше правительство хотело бы выразить признатель-
ность Миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК) за ту существенную материально-тех-
ническую поддержку, которую она на постоянной ос-
нове оказывает ННИК в осуществлении этих усилий.

Что касается вопросов безопасности, то в нахо-
дящемся на нашем рассмотрении докладе отмеча-
ется сохраняющееся присутствие на востоке нашей 
страны иностранных «негативных сил», таких как 
террористы из «Альянса демократических сил», «Де-
мократических сил освобождения Руанды» (ДСОР), 
«Армии сопротивления Бога» и представители не-
которых национальных вооруженных групп. Воору-
женные силы Демократической Республики Конго 
(ВСДРК), при содействии МООНСДРК, прилагают 
значительные усилия по борьбе с этими негативны-
ми силами и вооруженными группами. Как отмеча-
ется в докладе, наша армия несет многочисленные 
потери в этой борьбе. Тем не менее она по-прежнему 
преисполнена решимости продолжать борьбу до 
полного искоренения враждебных сил, чтобы наши 

граждане, проживающие в этой части страны, полу-
чили возможность жить в условиях прочного мира.

Мы считаем, что для достижения этой цели мы 
должны совместно пересмотреть методы нашей ра-
боты. Совет многократно настойчиво выступал за со-
трудничество между ВСДРК и МООНСДРК в целях 
искоренения всех вооруженных групп. Нам кажется, 
что, несмотря на возобновление сотрудничества, ре-
зультаты далеки от того, что мы ожидали. Мы пола-
гаем, что проведение преобразований в составе сил, 
участвующих в МООНСДРК, в частности замена бри-
гады оперативного вмешательства на батальоны опе-
ративного развертывания, не привело к повышению 
эффективности в этой борьбе.

Демократическая Республика Конго, наша страна, 
стремится к тому, чтобы жить в мире и сохранять до-
брые отношения со всеми соседними государствами. 
В этой связи Вы согласитесь с нами, г-н Председатель, 
в том, что нельзя назвать нормальной сложившуюся 
ситуацию, когда территория нашей страны, которая 
прилагает напряженные усилия для искоренения уже 
упоминавшихся иностранных деструктивных сил, 
вновь стала прибежищем для вооруженных боевиков 
из соседней страны из-за тех сил, которые прибыли 
для оказания ей помощи в установлении мира. Как 
известно членам Совета, в настоящее время боевики 
Южного Судана де-факто находятся на конголезской 
территории. В письме от 9 января 2017 года мы инфор-
мировали Совет об условиях прибытия этих боевиков. 
Не вдаваясь в подробности по этому вопросу, хочу от-
метить, что наше правительство было бы признатель-
но Совету, если бы с учетом ответственности Орга-
низации Объединенных Наций в данной ситуации он 
принял все необходимые меры для того, чтобы убрать 
этих боевиков с нашей территории; это уже было до-
ведено до сведения МООНСДРК в вербальной ноте, 
направленной ей 1 октября 2016.

Процесс разоружения, демобилизации, реинте-
грации и переселения занимает центральное место в 
миротворческой деятельности и осуществляется не 
только для достижения стабильности в пострадав-
ших в результате конфликта секторах, но и для устра-
нения угрозы, создаваемой вооруженными группа-
ми. В этой связи, как я только что сказал, Демократи-
ческая Республика Конго не может продолжать слу-
жить прибежищем для иностранных вооруженных 
групп. Соседние страны должны принять стратегии, 
которые поощряли бы возвращение их граждан, про-
живающих в Демократической Республике Конго, 



S/PV.7858	﻿ 	 11/01/2017

8/8� 17-00714

что будет способствовать снижению напряженности, 
устранению опасений и восстановлению доверия в 
регионе и восстановлению мира в восточной части 
Демократической Республики Конго.

Стало очевидным, что эффективность приме-
няемой до сих пор стратегии, основанной на добро-
вольной сдаче оружия иностранными вооруженными 
группами, весьма ограничена. Необходимо рассмо-
треть этот вопрос и определить пути оперативного 
ускорения процесса репатриации. В этой связи следу-
ет также ускорить процесс репатриации комбатантов 
ДСОР и членов их семей, находящихся в транзитных 
лагерях в Каньябайонге, Северное Киву, Валунгу, 
Южное Киву, а также в Кисангани, Чопо. Нашему пра-
вительству не понятен тот факт, почему обращенные 
к международному сообществу несколько лет назад 
призывы о репатриации этих комбатантов до сих пор 
не получили положительного отклика. Кроме того, 
наше правительство стремится к тому, чтобы прекра-

тить дело участников Движения 23 марта в Уганде и 
Руанде, и призывает эти два соседние государства, на 
территории которых они по-прежнему находятся, со-
действовать их репатриации.

В заключение я не могу не выразить еще раз при-
знательность Совету от имени народа и правитель-
ства Демократической Республики Конго за усилия, 
предпринимаемые Организацией Объединенных На-
ций в интересах сохранения суверенитета и террито-
риальной целостности нашей страны и обеспечения в 
ней мира и стабильности. И наконец, в самом начале 
нового года наша делегация хотела бы пожелать всем 
членам Совета всего наилучшего в 2017 году.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
приглашаю членов Совета на неофициальные кон-
сультации для продолжения нашего обсуждения дан-
ного вопроса.

Заседание закрывается в 10 ч. 10 м.


